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V prilogi vam poSiljamo sklepe Sveta o stanju v EU po polovici obdobja izvajanja Agende 2030:
usklajenost politik za trajnostni razvoj zaradi pospesitve napredka pri doseganju ciljev trajnostnega

razvoja, ki jih je Svet odobril na 4072. seji 17. decembra 2024.
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PRILOGA
Stanje v EU po polovici obdobja izvajanja Agende 2030:

USKLAJENOST POLITIK ZA TRAJNOSTNI RAZVOJ ZARADI POSPESITVE
NAPREDKA PRI DOSEGANJU CILJEV TRAINOSTNEGA RAZVOJA

SKLEPI SVETA
SVET EVROPSKE UNIJE

1.  PONOVNO POTRJUJE, da so Evropska unija (EU) in njene drzave ¢lanice Se naprej odlo¢no
zavezane celovitemu in u¢inkovitemu izvajanju Agende za trajnostni razvoj do leta 2030 in
njenih 17 ciljev trajnostnega razvoja, v okviru svojega notranjega in zunanjega delovanja, pa
tudi v drugih pomembnih vedéstranskih sporazumih in instrumentih, na vklju¢ujo¢, na dokazih
temelje¢, v ukrepanje in v prihodnost usmerjen nacin, ter PONOVNO IZPOSTAVLJA

zavezanost EU in njenih drzav ¢lanic skladnosti politik za trajnostni razvoj.

2. PONOVNO POUDARJA, da morajo EU in njene drzave ¢lanice odlocno podpirati ZdruZene
narode in nacela iz Ustanovne listine OZN ter okrepiti prizadevanja za spodbujanje na
pravilih temeljecega mednarodnega reda in pravne drzave, multilateralizma, svetovnega miru,
pravicnosti in stabilnosti, pa tudi demokracije, univerzalnih ¢lovekovih pravic, enakosti
spolov in doseganja ciljev trajnostnega razvoja, in pri tem v vseh mednarodnih forumih
spoStovati nacelo, da nih¢e ne sme biti zapostavljen, kot je bilo ponovno potrjeno v strateski
agendi EU za obdobje 2024-2029. V zvezi s tem PONOVNO POTRJUJE zaveze in pozive iz
prejSnjih sklepov Sveta! o izvajanju Agende 2030.

Trajnostna prihodnost Evrope: odziv EU na agendo za trajnostni razvoj do leta 2030

(ST 10370/17), Za vse bolj trajnostno Unijo do leta 2030 (ST 8286/19), Izgradnja trajnostne
Evrope do leta 2030 — dosedanji napredek in naslednji koraki (ST 14835/19), Celosten
pristop za pospeSitev uresni¢evanja agende ZN za trajnostni razvoj do leta 2030 — iz krize
zaradi COVID-19 z obnovo na boljse (ST 9850/21) in EU ob polovici izvajanja Agende
2030: usmerjanje preobrazbenih sprememb in pospeSevanje napredka na vseh ravneh

(ST 11084/23) in Razvoj Agende 2030 za dosego ciljev: pospesitev izvajanja ciljev
trajnostnega razvoja na lokalni ravni (ST 15939/23).
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3. POUDARJA, da po polovici obdobja izvajanja Agende za trajnostni razvoj do leta 2030 na
svetovni ravni Se zdale¢ nismo dosegli ciljev trajnostnega razvoja, kot je razvidno iz
nedavnega poroéila o ciljih trajnostnega razvoja?; poleg tega IZRAZA zaskrbljenost, ker
uresnicevanje ciljev na ravni EU ne napreduje dovolj hitro in ker smo v zadnjih letih celo
nazadovali, kot je dokumentirano v porocilu Eurostata o spremljanju napredka pri doseganju
ciljev trajnostnega razvoja za leto 20243, zato SPODBUJA Komisijo, naj to nazadovanje
ustrezno uposteva pri sprejemanju naslednjega delovnega programa, da bi napredovali pri

doseganju ciljev trajnostnega razvoja na notranji in zunanji ravni.

4.  Prav tako POUDARJA, da je zaskrbljen zaradi kumulativnih negativnih u€inkov trojne krize
planeta, tj. zaradi podnebnih sprememb, onesnazevanja in izgube biotske raznovrstnosti, pa
tudi zaradi upocCasnjevanja podnebnih ukrepov, vse vecjih tveganj za zdravje, okolje in
socialno varnost zaradi onesnazevanja, motenega svetovnega vodnega cikla, kréenja gozdov,
dezertifikacije in degradacije tal, svetovne krize na podroc¢ju prehranske in hranilne varnosti,
Sokov zaradi cen primarnih proizvodov ter vse vecjega tveganja revscine in neenakosti po
svetu, ki prizadenejo zlasti Zenske in dekleta ter najranljivejSe, predvsem v drzavah z
nestabilnimi sistemi socialne zascite, pa tudi tistih, ki so jih prizadeli nastajajoci in

ponavljajoci se konflikti ali nara§¢ajoce groznje.

5. POUDARJA, da je mir temeljni pogoj za trajnostni razvoj: EU in njene drzave ¢lanice
obsojajo vse oblike agresije in ostajajo moc¢no zaskrbljene zaradi konfliktov po vsem svetu,
ter PONOVNO POUDARJA, da so spoStovanje, varstvo in uresni¢evanje ¢lovekovih pravic
klju¢ni za doseganje trajnostnega razvoja v socialni, gospodarski in okoljski razseznosti, zato
PRIZNAVA mo¢no soodvisnost in medsebojno povezanost ciljev trajnostnega razvoja in
mednarodnega prava o ¢lovekovih pravicah, kot je navedeno v Stevilnih resolucijah Sveta ZN

za ¢lovekove pravice in poro¢ilih* Urada visokega komisarja za ¢lovekove pravice.

Porocilo o ciljih trajnostnega razvoja za leto 2024 https://unstats.un.org/sdgs/report/2024/
Trajnostni razvoj v Evropski uniji: porocilo o spremljanju napredka pri doseganju ciljev
trajnostnega razvoja v okviru EU — izdaja za leto 2024.
https://ec.europa.eu/eurostat/web/products-flagship-publications/w/ks-05-24-071 ?etrans=sl
4 Vklju€no z: https://documents.un.org/doc/undoc/gen/g19/338/40/pdt/g1933840.pdf
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DA BI OKREPILI SKLADNOST POLITIK ZA TRAJNOSTNI RAZVOJ, SVET
EVROPSKE UNIJE

6. POZDRAVLJA ministrsko izjavo politiénega foruma na visoki ravni za trajnostni razvoj 2024
s posebnim poudarkom na zavezi ministrov in visokih predstavnikov, da bodo nemudoma
ukrepali za uresnicitev vizije in ciljev Agende 2030 kot akcijskega nacrta za ljudi, planet,
blaginjo, mir in partnerstvo, ter na spodbujanju vseh ustreznih akterjev, naj bolje obravnavajo
medsebojne povezave, sinergije in kompromise med cilji trajnostnega razvoja in ucinke
prelivanja’, zlasti v drzave v razvoju, s ¢imer se bo izboljsala skladnost politik za trajnostni

razvoj 5.

7.  POZDRAVLJA tudi izide vrha o prihodnosti, tj. pakt za prihodnost, globalni digitalni dogovor
in deklaracijo za prihodnje generacije, kot kljucne korake za nadaljnjo krepitev vecstranskega
sodelovanja za odzivanje na potrebe in za$€ito interesov sedanjih in prihodnjih generacij, ter
POZDRAVLJA dejstvo, da so voditelji drzav in vlad priznali, da trajnostni razvoj v vseh treh

razseznostih je in vedno bo osrednji cilj multilateralizma 7.

U¢inki prelivanja so ¢ezmejni u€inki nacionalne potrosnje, proizvodnje in trgovinskih tokov
ter finan¢nih trgov na trajnostni razvoj drugih drzav. Opredeljeni so kot okoljski, socialno-
ekonomski in varnostni u€inki ter u€inki prelivanja, povezani z upravljanjem/financiranjem.
Negativni ucinki prelivanja vkljucujejo na primer emisije toplogrednih plinov, netrajnostno
rabo vodnih in zemeljskih virov ali slabe delovne pogoje vzdolz svetovnih dobavnih in
vrednostnih verig. https://sdgtransformationcenter.org/spillovers

Ministrska izjava z zasedanja na visoki ravni v okviru Ekonomsko-socialnega sveta leta
2024 in politicnega foruma na visoki ravni o trajnostnem razvoju leta 2024 pod okriljem
Sveta z naslovom ,,Krepitev agende za trajnostni razvoj do leta 2030 in izkoreninjenje
revs€ine v Casu vec kriz: u¢inkovito zagotavljanje trajnostnih, odpornih in inovativnih
reSitev* https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n24/227/44/pdf/n2422744.pdf.

Pakt za prihodnost https://www.un.org/sites/un2.un.org/files/sotf-
pact_for the future adopted.pdf
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POUDARJA kljuéni pomen krepitve skladnosti politik za trajnostni razvoj v vseh notranjih in
zunanjih politikah, da bi u€inkovito reSevali zapletene izzive, s katerimi se soo¢a
konkurencnost EU, kot je navedeno v nedavnih poro¢ilih, ki jih je naroc¢ila Evropska
komisija: v poro¢ilu Maria Draghija®, poro¢ilu Enrica Lette® in poro¢ilu Saulija Niinist6jal?.
Skladnost politik za trajnostni razvoj v bistvu povecuje uspesnost, uc¢inkovitost in vkljucenost
pobud za trajnostni razvoj ter podpira sistemske pristope, ki vodijo do boljsih rezultatov za
ljudi, planet in blaginjo. Cilj skladnosti politik za trajnostni razvoj je z uskladitvijo
prizadevanj in osredotocanjem na medsebojne povezave med razli¢nimi cilji trajnostnega
razvoja ¢im bolj zmanj$ati negativne ucinke prelivanja in kompromise ter ¢im bolj povecati
pozitivne sinergije, hkrati pa prispevati k izvajanju ciljev trajnostnega razvoja na lokalni ravni
v okviru upravljanja na vec¢ ravneh, kot je navedeno v sklepih Sveta z dne 27. novembra 2023
(ST 15939/23)1. S celovitim obravnavanjem temeljnih vzrokov izzivov trajnostnega razvoja,
krepitvijo odgovornosti, spremljanjem napredka pri doseganju ciljev trajnostnega razvoja ter
spodbujanjem vkljucujocih in participativnih procesov upravljanja bi spodbujali skladnost
politik. Skladnost politik za razvoj ima tudi bistveno vlogo pri skladnosti politik za trajnostni
razvoj, saj vkljucuje obravnavo uc¢inkov nasih politik na razvoj drugih politik. POUDARJA
tudi, da lahko prehod z linearnega na krozno gospodarstvo — v sredi$¢u katerega je integrirani
gospodarski model — zagotovi ekonomsko izvedljive, okoljsko trajnostne in socialno pravi¢ne
resitve, s ¢imer se izboljSa odpornost in spodbuja vkljucenost, ter v ta namen POZDRAVLJA
izjavo iz Budimpeste o novem evropskem dogovoru o konkurenc¢nosti, v kateri je Komisija

pozvana, naj predstavi akt o kroZznem gospodarstvu.

10

11

Prihodnost evropske konkuren¢nosti — strategija konkurenc¢nosti za Evropo
https://commission.europa.eu/topics/strengthening-european-competitiveness/eu-
competitiveness-looking-ahead _en?prefl.ang=sl

Enrico Letta — Vec kot trg — https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-
than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf

Krepitev evropske civilne in vojaske prizadevnosti in pripravljenosti: porocilo posebnega
svetovalca Niinistdja — https://commission.europa.eu/topics/defence/safer-together-path-
towards-fully-prepared-union_en?prefl.ang=sl

Razvoj Agende 2030 za dosego ciljev: Pospesitev izvajanja ciljev trajnostnega razvoja na
lokalni ravni (ST 15939/23) https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-15939-2023-

INIT/sl/pdf
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10.

11.

POUDARJA, da je treba obravnavati skladnost politik za trajnostni razvoj, da bi spodbujali
dialog z drugimi sestavami Svetain se hkrati izognili podvajanjuter se usklajevali z
evropskimi institucijami in organi, kot so Evropski parlament, Evropska komisija, Evropski
ekonomsko-socialni odbor in Odbor regij, da bi zagotovili prispevke, usmerjene v ukrepanje,
in tako pospesili napredek na notranji in mednarodni ravni. POZDRAVLJA vlogo, ki jo ima
program Komisije v okviru Instrumenta za tehni¢no podporo pri podpiranju skladnosti politik
za trajnostni razvoj z reformami upravljanja in programi usposabljanja javnih usluzbencev na
ravni drzav Clanic, ter MENI, da so ukrepi drzav ¢lanic na tem podroc¢ju dragoceni z vidika

napredka.

OPOZARJA, da je izvajanje Agende 2030 skupna naloga, ki zahteva mocen cut za
odgovornost na nacionalni ravni ter stalno in smiselno sodelovanje vseh deleznikov in
akterjev, zlasti regionalnih in lokalnih akterjev ter vlad, socialnih partnerjev, civilne druzbe,
zasebnega sektorja, akademskih krogov, Zzensk in mladih. PRIZNAVA, da je trajnostni razvoj
mogoce doseci le z integriranim, sistemati¢nim, celostnim, vsevladnim in vsedruzbenim
pristopom, s katerim se lahko ozavesc¢a javnost ter spodbuja skupno in usklajeno ukrepanje na
vseh ravneh, ter z uposStevanjem mednarodnih smernic in priporo€il, kot so okvir Programa
Zdruzenih narodov za okolje za merjenje cilja trajnostnega razvoja 17.14.1, priporocilo
OECD o skladnosti politik za trajnostni razvoj iz leta 2019, pobuda sistemov ZN ,,Koalicija

Local2030* ter druge nacionalne izkusnje na tem podroc¢ju.

POUDARJA pomen ulinkovite uporabe financnih sredstev, ki jih je treba mobilizirati iz vseh
virov, zlasti zasebnih nalozb, da bi podprli trajnostni razvoj in podnebne ukrepe. V zvezi s
tem POZDRAVLJA prizadevanja za reformo mednarodne finan¢ne strukture, da bi okrepili
financiranje trajnostnega razvoja v skladu z rezultati Vrha o prihodnosti in drugimi pobudami
v ta namen, kot je Pariski pakt za ljudi in planet, PONOVNO POTRJUJE zavezo Evropske
unije in njenih drzav ¢lanic, da bodo znatno prispevale k ¢etrti mednarodni konferenci o
financiranju razvoja, ki naj bi potekala leta 2025 v Spaniji in je kljuéna priloZnost za
opredelitev prednostnih ukrepov za pomoc pri odpravljanju vrzeli v virih, potrebnih za
odpravo revscine, lakote in neenakosti, ter za pospesitev izvajanja vseh ciljev trajnostnega
razvoja do leta 2030. V zvezi s tem POUDARJA tudi kljuéni pomen spodbujanja domacih
virov za mobilizacijo razvojnega financiranja, kot je doloCeno v akcijski agendi iz Adis
Abebe, in PONOVNO OPOZARJA na zavezo drzav ¢lanic EU, da Svetovna banka uspesno
zagotavlja sredstva za IDA21.
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12.  PRIZNAVA kljuéno vlogo, ki jo ima financiranje pri doseganju ciljev trajnostnega razvoja.
Bistveno je, da se mehanizmi in strategije financiranja oblikujejo na nacin, ki spodbuja
skladnost politik v ve¢ sektorjih in na vec ravneh, in sicer z izkori§Canjem sinergijskega
potenciala prizadevanj za skladnost politik za trajnostni razvoj. Da bi podprli skladnost politik
za trajnostni razvoj na ravni EU, bi bilo treba modelirati in meriti prispevek k ciljem
trajnostnega razvoja in izvedbenim okvirom za evropsko finan¢no nacértovanje programov,
vklju¢no z evropskimi kohezijskimi politikami. POUDARJA tudi pomen pobud iz okvira EU
za trajnostno financiranje, da bi vec sredstev iz zasebnega sektorja usmerili v cilje

trajnostnega razvoja.

13.  POUDARJA pomen odlocanja, ki temelji na dokazih, ter zbiranja podatkov in zagotavljanja
dostopa do njih brez dodatnih upravnih bremen, da bi razumeli medsebojne povezave med
cilji trajnostnega razvoja, podpirali sploSno statistiko in znanstveno utemeljeno odlocanje ter
tako nadalje integrirali prizadevanja na podro¢ju skladnosti politik za trajnostni razvoj. Zato
PRIZNAVA temeljno vlogo uradne statistike pri pripravi visokokakovostnih, pravoc¢asnih,
zanesljivih in raz¢lenjenih podatkov ter ve¢dimenzionalnih statisticnih vpogledov, ki so
bistveni za celostno in integrirano oblikovanje politik v skladu z obstoje¢imi praksami. V
zvezi s tem PRIZNAVA oceno u¢inkov prelivanja, kar zadeva potrosnjo EU v svetu, ki jo je
pripravil Eurostat v okviru svojega najnovejsega letnega porocila, in nadalje SPODBUJA
Eurostat, naj temeljito pregleda ucinek nacionalnih ukrepov v partnerskih drzavah, zlasti zelo
ranljivih drzavah, vkljuéno z najmanj razvitimi drzavami in malimi otoskimi drzavami v
razvoju, kot je predvideno v cilju trajnostnega razvoja 17.14. Zato POZDRAVLJA
mednarodno desetletje znanosti za trajnostni razvoj 20242033, sprejeto z resolucijo
Generalne skupscine ZN 77/326, in poroc€ilo o globalnem trajnostnem razvoju za leto 2023,
katerega cilj je povzeti kljucne preobrazbene spremembe, ki so potrebne pri Sestih vstopnih
tockah (blaginja in sposobnosti ljudi, trajnostna in pravi¢na gospodarstva, prehranski sistemi
in zdrava prehrana, energetsko razoglji¢enje z univerzalnim dostopom, razvoj mest in
primestnih obmocij ter globalne okoljske skupne dobrine). POZDRAVLJA tudi prvi pregled
globalnega stanja, ki je bil zaklju¢en na konferenci ZN o podnebnih spremembah COP28, v
katerem je podrobno opisano stanje na podroc¢ju podnebnih ukrepov na svetovni ravni, in
Sesto ocenjevalno poroc¢ilo Medvladnega panela za podnebne spremembe, v katerem so
povzeta sedanja znanstvena spoznanja o podnebnih spremembah, njihovih razsirjenih vplivih
in tveganjih ter blaZitvi podnebnih sprememb in prilagajanju nanje. Zato POZIVA vse

pogodbenice, naj sprejmejo nadaljnje ukrepe ter s hitrim in ambicioznim izvajanjem ter
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povecanjem nacionalno doloc¢enih prispevkov, ki jih je treba v skladu s Pariskim sporazumom
predloziti precej pred konferenco COP30, udejanjijo globalna prizadevanja, dogovorjena v

sklepu o pregledu globalnega stanja.

14. Na podlagi obstojecih zavez iz Pogodb in Evropskega soglasja o razvoju ter pomembnega
prispevka v okviru evropskega zelenega dogovora POUDARJA, da je nujno potreben skupni
napredek pri naslednjih elementih skladnosti politik za trajnostni razvoj, da bi trajnostni

razvoj in Agendo 2030 postavili v sredis¢e upravljanja EU:

14.1 vkljucevanje trajnostnega razvoja: vklju¢evanje Agende 2030 in njenih ciljev
trajnostnega razvoja v izvajanje pakta z uvajanjem vseh treh razseznosti trajnostnosti v
nacdrtovanje, razvoj, izvajanje in ocenjevanje politik v okviru ustreznih pristojnosti. To
bi moralo zajemati zagotavljanje pobud za krepitev zmogljivosti in usposabljanje,
vklju¢no z delavnicami in platformami za izmenjavo znanja za oblikovalce politik,
katerih cilj je razvijati strokovno znanje ter spodbujati sinergije politik in celostnih
pristopov na ravni EU in nacionalni ravni. Z zagotavljanjem, da so ustrezne politike
skladne in da pomembno prispevajo k doseganju ciljev trajnostnega razvoja, lahko — v
okviru ustreznih pristojnosti — vidike trajnostnega razvoja ucinkovito vklju¢imo v vsa

ustrezna podrocja politike na vseh ravneh.

14.2 integrirano nacrtovanje, oblikovanje programov in usklajevanje: evidentiranje, krepitev
in oblikovanje mehanizmov in orodij za integrirano nacrtovanje, oblikovanje programov
in usklajevanje na ustreznih podrocjih politike. To vkljucuje odpravljanje silosov in
spodbujanje sodelovanja med sektorji ter sprejetje pristopa strateskega predvidevanja,
da se zagotovita doslednost in usklajenost politik in ukrepov v okviru ciljev trajnostnega
razvoja s strategijami trajnostnega razvoja, ¢e te obstajajo. To zajema tudi prilagoditev

politi¢nega cikla trajnostnemu razvoju.

14.3 ocene ucinka politik: Izvajanje rednih in sistemati¢nih ocen ucinka politik in programov
ter njihovega izvajanja na cilje trajnostnega razvoja je kljunega pomena. To zajema
sprotno in naknadno, po potrebi pa tudi predhodno oceno morebitnih sinergij,
kompromisov, kumulativnih u€¢inkov in nenamernih posledic, vklju¢no z negativnimi
ucinki prelivanja med razli¢nimi sektorji in v partnerske drzave, da se omogoci
informirano odlocanje ter spodbujata integrirano nacrtovanje in skladnost. Okvir za
boljSe pravno urejanje zagotavlja zanesljive smernice in nabor orodij za oceno uc¢inka na

ravni EU in nacionalni ravni.
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15.

16.

14.4 spremljanje skladnosti politik in porocanje o njej: spodbujanje zanesljivih mehanizmov
spremljanja in porocanja, da bi spremljali napredek pri doseganju ucinkovite skladnosti
politik za trajnostni razvoj na podlagi okvira kazalnikov iz cilja 17.14.1. To vkljucuje
redno ocenjevanje kazalnikov skladnosti politik, opredelitev vrzeli in izzivov,
spodbujanje izboljsanja sistemov spremljanja in izmenjavo ugotovitev z ustreznimi
delezniki, da bi spodbujali informirano odlo¢anje in vecjo odgovornost, ¢e in ko Se niso

vzpostavljeni.

OPOZARJA, da je vsaka drzava primarno odgovorna za svoj gospodarski, okoljski in socialni
razvoj ter za doseganje ciljev trajnostnega razvoja, pri cemer poudarja vlogo nacela
subsidiarnosti, opredeljenega v Pogodbah. POUDARJA, da sta za izvajanje Agende 2030
potrebni preglednost in odgovornost, zato PRIZNAVA, da je treba okrepiti sodelovanje med
Svetom Evropske unije, Evropskim parlamentom (EP), Evropsko komisijo in drugimi
delezniki, zlasti Evropskim ekonomsko-socialnim odborom (EESO) in Evropskim odborom
regij (OR) kot predstavnikom regij in lokalnih oblasti pri izvajanju ciljev trajnostnega razvoja,
da bi okrepili enotnost in skladnost pri skupnih prizadevanjih Evropske unije in njenih drzav
Clanic za pospesitev izvajanja Agende za trajnostni razvoj do leta 2030, saj je bistveno, da se
resitve prilagodijo lokalnemu okolju in da se njihova podpora zagotovi z u¢inkovitim

vertikalnim in horizontalnim usklajevanjem.

V zvezi s tem POUDARJA pomen prostovoljnega pregleda napredka EU pri izvajanju Agende
za trajnostni razvoj do leta 2030 za leto 2023 kot poStenega, na dokazih temeljecega, v ukrepe
in v prihodnost usmerjenega pregleda izvajanja Agende 2030, vklju¢no s poro¢anjem o
skladnosti politik na podrocju notranjega in zunanjega delovanja; SPODBUJA Komisijo, naj v
svoji politi¢ni agendi da prednost skladnosti politik za trajnostni razvoj in zagotovi, da bo
celoten novi kolegij komisarjev in komisark delil odgovornost za izvajanje Agende 2030, kot
je bilo zahtevano v njihovih poslanicah, ter naj v okviru obstojecih virov in mehanizmov

uporabi celovit okvir izvajanja, da bi:
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16.1 nacela skladnosti politik za trajnostni razvoj vkljucili v politi¢ni cikel, tudi v politike in
programe nacrtovanja, oblikovanja proracuna, izvajanja in spremljanja, in sicer z
oblikovanjem orodij za skladnost, tudi z izvajanjem ocen ucinka zakonodajnih
predlogov EU, podpiranjem pristopa strateSskega predvidevanja in obravnavanjem
medsebojnih povezav (sinergije, kompromisi in u¢inki prelivanja) v zvezi z Agendo

2030;

16.2 okrepili mehanizme za izboljSanje integriranega oblikovanja politik in oblikovanja

programov ter spremljanja;

16.3 sodelovali z delezniki in si prizadevali za njihovo vkljucitev v faze politicnega cikla s
ponovno vzpostavitvijo vkljucujoce vecdelezniske platforme v odprtem dialogu z EESO

in OR;

16.4 nadalje spodbujali lokalizacijo ciljev trajnostnega razvoja, tudi z raziskavami Skupnega
raziskovalnega sredi$¢a, z namenom izvajanja sklepov Sveta z naslovom RAZVOJ
AGENDE 2030 ZA DOSEGO CILJEV: POSPESITEV IZVAJANJA CILJEV
TRAINOSTNEGA RAZVOJA NA LOKALNI RAVNI

16.5 olajsali izvajanje rednih ocen ucinka, tudi v zvezi s ¢lovekovimi pravicami in enakostjo
spolov, da bi spremljali napredek ter izboljsali preglednost in odgovornost tako v zvezi
z napredkom na podroc¢ju skladnosti politik za trajnostni razvoj v skladu s kazalnikom
cilja trajnostnega razvoja 17.14.1 kot tudi v zvezi s politikami in programi, ki temeljijo

na zbirki orodij za boljSe pravno urejanje.

17.  POZIVA Komisijo in ESZD, naj spodbujata skladen pristop k usklajevanju politik za
trajnostni razvoj pri zunanjem delovanju EU, vklju¢no z morebitnimi sinergijami in
kompromisi, ter pri ¢ezmejnih ucinkih, s posebnim poudarkom na ucinkih politik na
partnerske drZave, ter — brez poseganja v prihodnji vecletni finan¢ni okvir — prednostno
obravnavata uporabo trajnostnih finan¢nih instrumentov in Se naprej uporabljata evropski
semester v skladu z Agendo 2030 in njenimi cilji trajnostnega razvoja. Poleg tega
POUDARJA, da je Global Gateway pomembna strategija za razvojno sodelovanje, ki temelji
na nalozbah, in je del SirSe pobude EU za podporo partnerskim drzavam pri izvajanju Agende

2030, hkrati pa se na medsebojno povezan nacin osredotoca na cilje trajnostnega razvoja.
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